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-

Neve tehát volna elég ennek a népnek. Milliomos Eszterházynak 

1

-
2 Az apropót az 

3

-
szlovák csapatok 1919 januárjában megszállták a várost.4 Jól jellemzi az 

az autonóm terület Magyar Népköztársaság általi létrehozásának hevében 

csehszlovák és román fennhatósága fel is váltotta a tanácshatalmat. A kato-

-
-

1

2

-
cius 20.
3

4



-

A kutatómunka során a Kárpátaljai Területi Állami Levéltár5 
-

 a Munkácsi Görögkatolikus 
Egyházmegye iratanyagát tartalmazza. Ez a KTÁL beregszászi részlegének 

-
-

-
lyek a ruszinlakta területeket magyar fennhatóság alatt kívánták tartani. Az 

7 volt. Ez egy igen sajátos alapegysége a beregszászi levéltár-

Tanács iratait tartalmazza. Ez a tanács 1919. május 8-án jött létre Ungváron 

bekerültek a Magyarországi Rutének Néptanácsának8 iratai is. A források 

5 -
biakban KTÁL).

7

8 Az iratokban a tanács elnevezése nem egységes. A megalakulásukkor a Magyarországi 
Rutének Nemzeti Tanácsa vagy Magyarországi Rutének Néptanácsa elnevezést használ-

-
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9 mely 
-

-
-

-
„Rend, fegyelem, összetartás, s nem 

lesz panasz többé a Kárpátok bércei között.”10

-

-

kormányzóság és a ruszin minisztérium hivatalaiban keletkezett iratok.

-

11 A másik szempont 
-

-

9

10

11

-
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-

-
-

ruszka krajnai miniszter egyes kormánytagoknak címzett. 

-

-

kiemeléseket megtartottam. 
Az iratokhoz tartozó regesztumok tartalmazzák – amennyiben 

-

-
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-
terelnökké nevezte ki Károlyi Mihály grófot. Az általa alakított kormány 

-

-
1 A 

-

2

inkább az antant irányába való pozitív reprezentációként kezelte Jászi. Ilyen 

-
memben. Látva, hogy a szlovákok és a románok már kötve voltak határon túli 

-

-

3

1

115. o.
2 -

3

-
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4 -

5 A ruszinok lak-
-

zatoktól nem mentesen

-
7 

A megélhetési problémák egyik következménye volt a ruszin lakos-

-

.8 -

9 
-

-
értelmiséget

.10 A 20. 

4

5 -

-

109–119. o
7

8 -

9

-

10 -
-
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-

-

görögkatolikus egyház és hívei viszonyára.11 

-
-

-
12 A Nagy 

-

-
-

náival együtt fosztogattak.13

ruszinok kö-

való áttérést.14 Egyházmegye területén 
-

lelki fájda-
lommal látom, hogy az 1916. évi VI. körlevélben 2660. sz. a közölt rendelet-

11

12 -
-
-

13 -

14
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kezdve

-

-

alkalmasak.”15 

-

-

-
-

-
sabb szerepet az Amerikai Ruszinok Néptanácsa játszotta.

csehszlovák orientáció megnyilvánult. 1918. november 8-án az Ólublón Emi-

a 
-

„Nagy-Ukrajnához” való csatlakozást kívánta 1918 végén a 
17

Témánk szempontjából különösen fontos a ruszinok körében megjele-
Rutének 

15 -

17

-
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-
-

18

-

-

-

szenvedései árán, egy rövid, de annál lelkesebb és mondhatni vértelen politikai 

-

19 A másik ok az 

az egyházmegye lakosságát más államalakulatok iránti elkötelezettségre kíván-

-
-

-
jelenséget szeretetteljes és 

okos .”20 Ugyanebben a levélben 

18

19

20
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-

-

-
21

A tanács alakuló ülésére 1918. november 9-én került sor Ungvá-
„több mint száz egyén és 

osztálybeliek, iparosok és a köznép számos tagja”.22 Az ülést Volosin Ágos-

23

-
-

halálos 

szabadságot, amelyeket az ország többi nemzetei meg fognak kapni.”24 Be-
-

csatlakozni. A 

21

22

23

-

24
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-
25 Az ülésen megtörtént a tanács tagságának ki-

1. 

egységét veszélyezteti.
2. 

-

-

-

26

-

-

nyugat-

25



ukrán parlamenterekkel tárgyaljon.27 Mivel onnan konkrét instrukciókat 
-

28 A nép-
tanács által megfogalmazott ruszin kérések viszont részben találkoztak a 

-

egyeztethette az elképzeléseit.29 -

-
-
-

30

31 Ugocsa vármegye kormánybiz-

32

-
tek személyét

27

28

http://
litopys.org.ua/volosh/volosh02.htm
29

május 17.
30

31 Uo.
32
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33

Közoktatásügyi Minisztériumba 
neveznek ki”.34  

-
„a 

 

35 A kormánybiztosság létrehozásának ötletét még 

 

-

-

a ruszin értelmiség országos szinten ismert tagjain keresztült igyekezte az 
-

telezettek voltak a ruszinok magyar fennhatósága alatt tartása mellett. Meg-

-

-

-
ruszin 

ügyek terén kifejtett tevékenységében részt vehessen.37 -

33

34

35

37
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rökben elismert

akárcsak a 38 
-

39 Egyetemi tanulmányainak egy részét Lembergben foly-
-

éppen a nyelv.”40 -
-

elvetette.41 -

„A schisma 

-
-

-

nyújtania -
42

-
páni titkári poszttól a belügyminisztériumi miniszteri titkári beosztásig ju-

38

39 Uo. 312. o.
40 Uo.
41

42
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tott el. A közigazgatásban betöltött szerepe mellett a 
Könyvtár43

épp az általa írt 
-

„Mert valamely néprétegnél 

alkalmazzák.”  -
-

„Nép, társadalom és 

-

 
-

megyei 

43

-
-

-

44 -

45 Uo. 15. o.
 Uo. 272. o.
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-

.47 
-

-
48 
-

-
-

49 
A ruszinokkal való megegyezést a népköztársaság vezetése nem 

csak az ungvári ruszin tanáccsal való megegyezésre kívánta alapozni. Ennek 

-
-
-

-
gük.50  
találkozót.51

47

48

49

50

51
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52

-
be.53

-

-
lása gyakorlatának és nyelve használatának körében mind törvényho-
zási, mind kormányzati tekintetben teljes önrendelkezési jog illeti meg 

 -

-
55 A törvényben  

 a Népköztársasággal -

Ruszka Krajnai Kormányzóság felállításáról.
A törvény gyakorlati megvalósítását tehát a ruszka krajnai auto-

nómia két kormányzati szerve volt hivatott kivitelezni. A minisztériumot 
-

nisztérium épületében. A ruszka krajnai miniszter helyetteséül államtitkári 
-

-

-

52

53

54

55 Uo.
 Uo.
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57 esett a választás a kor-

-

Tiszavölgy -

-
-

-
-
-

57 -
-

-
-

-

-

-
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-

58 -

59 

-
tárt északkeleten az ország határáig tolja ki, s hogy a magyar nemzeti ál-

 

ellentétben Szabó-
-
-

megfogalmazására

tapasztalataiból

 

Népek önrendelkezési joga
„Az önkormányzat ideája csak a 

nemzetiségi agitátorok koponyájában van meg, mert mindegyik azt hiszi, 

58

59

-
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fajának

ajkúnak. Erre vágynak tehát nemzetiségeink és nem az önkormányzatra.”
-

gozó személyek karakterén kívül talán sokkal jobban meghatározták a ru-

-

-

-

-
megegyezik a 

-

voltak
-
-

-
sági-szociális helyzet szolgáltatott termékeny táptalajt.

A Verhovina falvainak 1918 telén tapasztalható hangulatáról so-
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-

-

-
-

befolyásos hívekkel.
„a magyarság ré-

-

-

 A helyzetet 
„Az elégedetlenekkel 

nem határozott törekvés, hanem inkább a múlt hibái fölötti elkeseredés 

határozottan le is szerelhetné.”67 -

-

ban 
-

tekintetében -

 Uo.

 Uo.



-

-
-

csenek meg.”  -

-

közigazgatási nehézségeivel.70 

is tiltakozott bizonyos esetekben a ruszin autonómiával szemben. Márama-
„Ötkoronaváros 

nemzeti tanácsa”71 „...a legnagyobb 
elkeseredés -
niszter úrnak semmi joga nem volt ahhoz, hogy az Ötkoronavárost s a bánya-

a világon, ez ellen legnagyobb földháborodással tiltakozni fog.”72 A márama-

közigazgatás

-
gették.73

-

-

70 Uo.
71

9. 5. o
72 Uo. 
73



37

-

74

-

-
-

75  

„görög kele-
ti magyar egyház”  

-
let-magyarországi területek megmentése céljából.

-

hogy a -
-

hatnak”. 77

A fentebb vázolt körülmények között nyilván nem volt egysze-

74

75

-

77 -
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-
78 A fennhatóság 

kiépítése viszont komoly nehézségekbe ütközött. Ebben a tekintetben az 

Ruszka Krajna határai. Szabó Oreszt kérésére a munkácsi kormányzóság 
-

jegyzet értelmében a „
79

-

-
mények központja.”80 

A kormányzóság közigazgatási tevékenységét ezen a területen 

-

ukrán államalkotó törekvések bontakoztak ki. Különösképp a galíciai uk-

támogatott fegyveres fel-

népköztársaságot Sztepan Klocsurak vezette.81

78

79 Uo.
80 Uo.
81 -

-
-
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-

82

83

82

-

83

103–104. o.
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1919. január 2-án a Nyugat-Ukrán Népköztársaság Nemzeti Tanácsának 
-
-

84

85 Az autonóm 
-

sük alá Ungvárt és környékének január 12-én bekövetkezett megszállásá-
val. Máramarossziget és Ungvár megszállása Ung és Máramaros megyék 

hisz ahogyan a ruszka krajnai miniszter Nagy Vince belügyminiszterhez 
-

menete veszélyeztetve van.”  Mivel a nevezett megyékben a közigazgatási 
-

területek kormánybiztosi jogaival.87 

orvoslása volt. A kormányzó Szabó Oreszt közbenjárásával igyekezett a la-

-

-
-

miniszter felhatalmazásával.88 

84

85

87 Uo.
88
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-

-

„E helyzet megfe-

érdekei a közélet semmiféle vonatkozásával kapcsolatban, s legkevésbé ezen 

-

89 -

és a -
-

90

91

Ruszka Krajnai
-

-

-

89

90

91
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-
92

-

93 A 

összetartás, s nem lesz panasz többé a Kárpátok bércei között.”94 A ruszka 
krajnai kormányzóság fennhatóságának kiépítésében fentebb leírt nehézsé-

-
sítését Nagy Ukrajna ruszin–ukrán lakosságával.95 -

-
tek „  Ukrajnával való .  Az 

-
-

 Galíciával és Buko-
vinával együtt a Nyugat-Ukrán Népköztársaság kötelékében csatlakozott a 
„Dnyepermenti Nagy Ukrajnához”.97 -

-

92

93

94 Uo.
95 -

96

97 Uo. 134. o.
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-

98 

-
mányzóságától. Stefán Ágoston többször is kérelmezte a Galíciával határos 

kapott a Belügyminisztériumtól.99 Nem könnyítette meg a helyzet kezelé-

egyeztették a kormányzósággal. Ebben az ügyben a kormányzó Böhm Vil-

-

-
100 A 

ruszka krajnai minisztériumhoz és a munkácsi kormányzósághoz beérkezett 

„A máramaros me-

panaszolta
-

101  
-

-
102 Az autonómia kiépítésén 

98 -
-

99

100

101

102
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-
103 

kiépítése igen összetett körülmények között zajlott. Már a néptörvény ki-

bizalmatlansága a ruszin autonómia iránt. Az autonóm közigazgatás ki-
építését 1919 januárjától a csehszlovák és román csapatok térfoglalásának 

-

-
-

szerv kialakítani. Bár több egyházközség görögkatolikus lelkésze is kereste 

-
-

ton és Kaminszky József vállaltak aktív szerepet a Magyarországi Rutének 

-
104 -

hogy Ungvár 1919. január 12-én csehszlovák fennhatóság alá került. Szabó 
-

– „ .105 A ruszin néptanács képviselete  

103

104

105
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-
-
-

-

-
-

-

rendelkezésére bocsáttassék.”  Ezen a minisztertanácsi ülésen – mely 
-
-

-

-
-

107

A Magyar Tanácsköztársaság 1919. március 21-i megalakulásával 
-

helyi szervek irányításával Kaminszky Józsefet bízták meg. A megalaku-

-
108 Április 9-én létrehozták a ruszin Vörös 

-

107 Uo.
108



-

-
ve községeire is.109 -

-

110 
-
-

lámzó viszony. Bár Stefán elvállalta a népbiztosi pozíciót és a kormány-

-
Tiszavölgy -

tekintett Stefán Ágostonra. Stefán kinevezésekor a  még így 
-

-

tisztán beszéli, hanem akinek szociális ismeretei és forradalmi egyénisége 

-
111 1919. április 24-én Neumann József a Szövetségi 

proletárdiktatúra szellemében dolgozni nem képes”.112 

109

110

111

112 -
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Népbiztosság 
állnak”.113

a 1919. április 21–23. között Munkácson lezajlott „ellenforradalmi” felke-
lést.114

kerülhetett sor. 

-

akar jönni és nem akar senkinek hinni.”115  A vázolt helyzet orvoslására 

-

 Au-
gusztusra a csehszlovák légionáriusok elérték Beregszász körzetében azt 

117 Ennek 

113 -

114

2002. 53. o.
115

2002. 54. o.
117
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-

írta le „ 118

-
-

szonylag gyorsan megtalálta a közös hangot a Jászi által „leggyengébb fél-
nek”

-
nyezésére létrejött Magyarországi Rutének Néptanácsának. A népköztársa-

-

-

-
-

-

felállításának -
-

118 -
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1919 májusában

-

-



50



51



52
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*

-

Magyarország -
-

elérte teljes függetlenségét,

hajnalát.

-

De ez a rohamos átalakulás csak akkor lesz reánk üdvöt hozó, ha 
azt az igazság és szeretet fogja áthatni

Bele kell tehát abba vinnünk az Evangélium szellemét és apostoli 

-

1
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-

nemzeti tanácsokra és 
nemzet rsé gekre -

azok iránti 
tiszteletre és engedel mességre híveiket atyailag gyelmeztessék.

-
tés2

-
méltem.

-
-

alkalmasak.

-

-
-
-

2 A görögkatolikus egyház a Magyar Királyság területén a Julián-naptárat használta. A bu-
-
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3

lelkészetökben tartsanak azonnal hitközségi közgy lést -
-

A hívek többségének óhaját híven feltüntet  jegyz könyvek

amelyekbe az összes hívek azon határozott ígérete is befoglalandó, hogy 
szent hitükhöz és hazánkhoz mindig h ek maradnak

folyó hó végéig beterjesztend k, 

A latin bet s ruthén tankönyvek használata tár-
-

ben az akkori kor mánynak4 sürgetésére akképp 
-
-

-
-

lanul oltárainkon vannak.
-

-
nel hatályon kívül helyezem fennebb idézett rendeletemet

-

3

4



*

-

7 8

nem lehet.

-

és feltétlen szükségesnek látjuk. –
-

5

6 -
gármesterének elnökletével. 
7

8
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-
kipásztor irányítása.

elnöke9.

*

-

tagja.
Tárgy
1. Volosin Ágoston10

-

-
11 
-

9

10 -
-

pítója volt az ungvári Központi Orosz Nemzeti Tanácsnak. 1923–1939 között a Keresztény 

11

-

24. o.
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-
ságait pontosan körvonalazni s azok keresztülvitele végett Magyarország 
mostani -
tett intézmény -

-

-

-

-

-
-
-

-

12

ruthén nép hamarosan követeli maga számára az életet s a nemzeti élet fel-
tételeinek megvalósítását. A jelenlegi magyar nemzeti kormány ezt a jogot 

nehézségek merülnek fel. A nép ugyanis nélkülözi az értelmes nemzeti in-
-

12
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helyütt Ukrainához13

-

területi integritásának ügyét kívánja szolgálni a Ruthén Néptanács s azt a 

-
mányát követjük pro patria et libertate14

-
-

15 gimnáziumi és Stefán Ágoston
intézeti tanárokat.

ezután az elnök felolvastatja magyar és ruthén nyelven a Magyarországi 

17

-

13 Ukrajna kifejezést az iratokban Ukrainaként használták.
14 -

15 -
kai klub elnöke.
16

-

17



-

3. A gör.kath.18 ruhtén egyház részére külön autonomikus szerve-
zetet kíván.

keresztülvitelét kívánjuk.”
19

-

mint a Magyarországi Ruthének Néptanácsa.
20 eper-

-
sul szolgál

bizottság és a tanács megválasztását.

-

18 görögkatolikus
19

szeminárium professzora.
20

-

-

http://mek.niif.hu/02000/02082/html/
index.htm#tart



-

21 22

23 -

-

24 Volenszky 
-

vár)

-
-

25 -

Stefán Ágoston s.k.

21

22

23 Nagycsongova
24

25 -



*

B. Tagok
27

Bihary Emánuel (Bártfa)

Fengya Igor (N. berezna)28

29

30 (Ungvár)
Gurzó Elek (Kökényes)

26 Kaminszky József (
-

 
27 Vélhetően n . 
28 Nagyberezna
29

30 
-

ben. 



31

32 (Bpest)33

Karcub Géza (Ungvár)
Kolenzár János (Ungvár)

34

35

Stefán Ágoston (Rahó)
37

38

Tegze László (Sóhát)
39 (Eperjes)

Volenszky Kálmán40 41

Vrábel Mihály (Bpest)42

Zseltvay Viktor (Ungvár)

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40 -
pán-kormánybiztosává nevezték ki.
41

42



*
7420. szám.

Berzeviczy

Folyó évi -

-
-

-
-

sát kiváltképpen szívükön viseljék.
-

-

-

-

43 Ungvár polgármestere



-
letemet tolmácsolni méltóztassék.

munkácsi püspök44

*

7420. szám

-

-

-

megszüntessék.

-
 

-

44



Magyarországi Ruthének Néptanácsa is biztosítja.

-

-
makról jelentését várom.

Krisztusban szíves atyja
püspök.45 

*

lakossága a máramarosi vicariusom47

45

46

47 helynök



hogy e lakosság a román impérium alá kerüljön.
Minthogy a hírlapok közlése szerint a Visó völgye s ezzel a Visó 

-

püspök.48

*

Máramarossziget.
-

tiltakozzék.

Krisztusban igen szíves atyja49

48

49



*

-

-

Ivánt és Sipovics Györgyöt bízza meg.
Az Ungvárott megalakult Ruthén Nemzeti Tanács felhívásának 

felolvasása és értelmezése után megalakul a helyi rutén nemzeti tanács a 
-

Mihovics Iván.

-
-
-

50

-

-

Kmf.

50 Bartha Miklós Kazárföldön



Katrinecz István     elnök

51

1918

*
7782. szám 

Ukraniához52 -
-

-

keressenek 
híveik felvilágosítása és helye irányítása céljából. Különben a hazug ígé-

-

51

52 -
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-
-
-

tani.

Magyarországi Ruthének Ungvári Néptanácsa is biztosítja.
-

53 

Krisztusban 
Antal püspök54

*

a Magyarországi Rutének Néptanácsának 1918. november 28-án tartott 

József vezeti.
55 tar-

-

53

54

55

56
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-
-

-
-

valóságot.

-

agitátorokat.

-

-

-

-

-

-
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-
-

-

57 58 -

-
sék egynek a nemzetiséggel.

-
tárainak megállapítását.
A békekonferencia hatáskörébe tartozik.

rutén. Javasolja a rutén tárgyalási nyelvet.

nehézségbe ütközik a nehezebb szöveg kifejezése. Felhozza az ír és angol 

57

58
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Ugocsa vármegye közönségéhez.

-

intéz a néphez. Bemutatja a kiáltvány szövegét.

Vaszócsik Gyula az agitálásnál felajánlja a maga szolgálatát. 

*
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-

lesznek megalkotva. A Vázsonyi-féle beosztás59 teljesen kiszolgáltatta a 
-

za ki a rutén kerületek tervezetét és annak keresztülvitelét követeljük a 
kormánytól.

-
-

ismernünk kell a kormány tervezetét.
 felszólalása után 

-
kat a választókerületek beosztásánál érvényesítse.

-
-

jelölteket.
-
-

-
-

G.K. szemlében
-

59 -

változata.
60

61 Görögkatolikus Szemle
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-

a népet leszavaztatni.
-

-

-

-
iratot. 

-
-
-

-

törvényszékkel.
-

K.m.f



*

-

-ban nincsen közölve a helyi taná-
csok megalakulása.

a várkulcsai rutén
-

Tanácsunkhoz tette át.

minisztérium  -
re az állami iskolában nem gör.kath.  Kulina 

-
-

tést tenni.

62

63

64 Közoktatásügyi Minisztérium
65 görögkatolikus
66 özvegy



77

régi naptár -

K.m.f.

*

kath.
-

tó
Tárgy

-

nemzetiség

67 Juliánus-naptár
68 görgökatolikus
69 görgökatolikus kántortanító 



78

-
zék az Ungvári Rutén Néptanácshoz.

-
70 -

meg. A megválasztott tanácstagok a többi rutén lakosok nevében is kijelen-
-

tása elleni merénylet ellen továbbá bejelentik az Ungvári Rutén Néptanács-

71 -

-

-
vári Rutén Néptanácsnak jelentse be. 

Több tárgy nem lévén az elnök az ülést bezárja.
K. m. f.

Vaszkó Mihály    elnök

72

70

71

72



79

73 

(8–9. lap)

*

Tárgy
74 gör. kath.75 -

-

73 görgökatolikus
74

75 görgökatolikus
76



80

lévén szóban az ülés véget ért. 
Kmf. 

Bobita János     aláírás
77 tanács elnöke

Bocsay Gyula

1918

(10. lap)

*

megalapításakor.

azon kívül 20–25 asszony. 

-

77 ruszin
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78 lelkész
79

-

Kovácsik lettek megbízva.
80 -

-

-

-
-

-

-

tartozzék. 

78 görögkatolikus
79 görgökatolikus kántortanító
80



82

5. Kérjük Schönborn gróftól81 -

-

elbírálását bízzák a községi tanácsra.

-

ruthén egyetem szervezését.

tanács 2–4 tagot válogatna.

-
-

-

kívül csak hasznára lenne.

és a görög katholikus autonómiával kapcsolatban a metropoliatus ügyét is. 
-
-

81 -
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-

-

sem a másik portán kárt ne tehessen. 

Kmf. 

Stecz György
1918

*

82 végleges megállapitásáig a magyarországi oro-
-

82



84

együtt illeti.

83

nemzeti tanácsot és népet illeti.

-

-

visszakaphassák.

ronaváros székhelyivel külön püspökség létesittessék. A vallási béke meg-
84 

-
pökök a lembergi gk.érsek fenhatósága alatt álljanak.

-
-

bá a premisli és sztaniszlaui85

-
lag támogatni elhatározza.

83

84 Galícia
85



85

gör. kath.  lelkész

*

Jelen volt 120 galambosi magyarorosz.

Ungváron megalakult magyarországi ruthének néptanácsától felhívást ka-

-
-

koznak az ungvári magyarorosz néptanácshoz. 
2. A lelkész felolvassa pontonként és ismerteti az Ungváron megalakult 
ruthének néptanácsának programját. A galambosi ruthén tanács említett 

-

87 -
ló és Ruszin László.

86 görögkatolikus
87



-

-

-

-

88 Ferencz 
1918

*

-
alakítása alkalmával. 

-
vakkal ismertetvén a Magyarországi Ruthén Néptanács programját s azon 

88



87

lesz a ruthén nép speciális kívánságait és esetleges sérelmeit a Magyaror-

teljesítését -

-

89 

Tanácstagok
90

-
-

-

-
-

-
-
-
-

89 görögkatolikus
90



88

-

a községet. 

-

-
91 -

-

-
tását kérjük a község tanácsára bízni.

-

-
zését és egy ruthén egyetemet.

megyékben és községekben hol a ruthének vannak többségben. 

91 -



89

-

-

-

és a görög katholikus metropoliátus ügyét is. 
K. m. f.

a helyi t.92

Szicska János 
1918

93

*

92 tanács
93



90

hogy az ungvári rutén nemzeti tanács felhívása alapján más rutén községek 

-
ra ajánlja felhívja a megjelenteket válasszák meg a helyi néptanács tagjait.

-

-

3. Több felszólaló kívánságára a tanács megállapítja azokat a speciális kí-

-
tás94 miatt már 35 éve bérlünk az állam kormány közbenjárásával határoz-
zák meg a község részére. 

-

-
nak kiutalása iránt.

-

94

álló birtokait összevonják.



91

Nemzeti Tanács értesítessék. 
K. m. f. 

elnök

1918

*

-

-
-

95 

95 egyházi
96 görögkatolikus



92

-

-

vitéz Rákoczy97 98

hanem továbbra is összeköti sorsát a megszületett Magyar Népköztársaság-
gal és néppel. 

-

„Magyarországi Rutén Néptanács” támogatására is alakítsa meg a helybe-

illetékességét. 

-

-
-

-

97

98



93

megválasztja

Mihály
-

gi lakosokat választják meg. 
-

-

-
-
-

-

-
zések foganatosíthatók legyenek.

-

-
-
-

-



94

K. m. f. 
Kalinics László     Jaczkovics Bazil

ruthén néptanító     lelkész

Geletej László 

1918

*
„Községi Magyar Ruthének Nemzeti Tanácsává alakult 

Emlékirata
-

ti Tanácsává alakulva az ungvári „Magyar Ruthének Nemzeti Tanácsá”-nak 
f. 1918. november hó 22-én kelt „Kiáltványa” értelmében csatlakozásunkat 

-

-
-

-

Kijelentjük -
ri „Magyar Ruthének Néptanácsa” iránt és egyben kérjük testvéri szeretettel 



95

-

-
ben lehet és van részünk.

-

-

más keresete nincs népünknek. 

szegény községünkbe már hónapok óta egy mákszemnyi liszt sem lett ki-
-

99 az utób-
-

100

-

99

100



a határ

mert nem bírjuk ki. 
-

-

-

-

101 -

102

-

-

101

102



97

-

-
103 

-
-

-

-
104 -

-

-
-

105

-
-

103

104 Szintén a spanyolnáthára utal.
105 -
tatását jelenti.



98

-

-

-

-

107 uralta a 

-

-

108

109 felett végre az 

110 ingyen elsajátított 

111

106

107

108

109

110

111



99

-
-
-

112.
-

-
-

-

-
-

-
-
-
-

112



100

-

-

-

113 -

-
tásai ellen segítséget kérünk. 

*
114 

-
-

-
115

113

114

115



101

stb. stb. stb. 

*

Karpinecz Titusz gk.117 -

megóvása céljából alkossa meg a helyi községi rutén nemzeti néptanácsot 
-

kotott Magyarországi Ruthének Néptanácsához való csatlakozását. 

-

116

117  görgökatolikus



102

mely a magyarországi ruténeket a magyar hazától elszakítani kívánja. 
-

sát.

-
jen. 

118

-

Kmf. 
Karpinecz Titusz

elnök

Boksan György
Bulesza Ferenc 

1918

118



103

*

-

-

119

-
-

120 

határozzák
-

121 lelkész

119

120

121 görgökatolikus



104

-
hoz azt támogatni akarják.
Miután a községnek speciális kívánságai is vannak felkérik a megválasztott 

-
jesztésére. 

K. m. f.

122      a helyi Néptanács elnöke
Szuhán László 

1918

(27–28. lap)

*

123 

Tárgy
-

magyarázta a helyi ruthén néptanácsnak fontosságát és politikai célját. A 

122 Szuhán János
123 görgökatolikus



105

-
lag elhatározták a néptanács megalakulását. 

-
124

-

3.) Az elnök felolvassa és ismerteti az Ungváron megalakult „Ruthének” 
-

-

-

-
ténjék az oktatás.

-

elnök az ungvári központot értesíteni fogja. 
K. m. f.

gk. tanító     Rezetár Mihály

124 kántortanító



[ 125 Mihály
Mikita János

1918

*

1. Kustán Ágoston lelkész megnyitván a tanácskozást rámutat a szerve-

különösen
-

nácsot. 

-
-

-
hály helybeli lakosokat szemeli ki.

-
zik az ungvári Nemzeti Tanácshoz. 

-

125



107

Kmf.

*

-

-
-

-

-
gál.

 ellen. 

126

panaszai.



108

127 -

-
-

nácstagok között. 
K.m.f

-

*

Felvétetett Nagybereznán a hitelszövetkezet helységében a ruszin tanács 

-
128 kántortaní-

129 Mihály 

-

127 vallás- és közoktatásügyi miniszter
128 nyugalmazott
129



109

-

-
-

130 elvek 

-
-
-

-

ruszin

-
-

csatlakozik az ungvári ruszin Nemzeti Tanácshoz. 
-

-

-

-

-
-

130
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131 Különösen 

132.
-
-

-

ahol arra a legnagyobb szükség van.

-

3. Tervbe van véve Ungváron egy ruszin bank felállítása. Miután a ruszin 

nagyobb számmal. 

133

-

131

132

133



111

7. Követelnünk kell a virilizmus134

-

teszi.

-

-
-

-

-

-
terjesztést magáévá teszi. 

felolvasások és szórakoztató népies összejövetelek bevezetése ruszin képes 

kulturális szükségletét. 
-

134 -



112

-

-

-

-
rozatilag. 

-

-

135 
(rokovina)

-
-
-

nyomatékosan követeli.

135

http://lexikon.katolikus.hu/
136
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-

-
-

ja. 
-
-

-

Mihály
-

Kelt mint fent.

nagybereznai esperes lelkész    Rohács Mihály

Lupis Gyula 

Baczanics Mihály
községi bíró

137

137
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1918

*

A gör. kath.138

Ungvárt
-
-

egyháztagok

Markó László
Kolmtics László
Néptanács tagok

-
-

robotmunkával
melyeket többnyire szegény és vagyontalan híveink csak óriási megfeszí-

-

138 görgökatolikus
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-

139 -

hívek az esperes lelkész urat. 
-

-
-
-

nak is alig volt ennivalója.

-

-
tén alap van a lelkész részére a püspöki takarékban. 

nem teljesítetik. 

a saját költségén.
-

-
-

139



-
-

-

Jani László
Kohutics János

Brizsák László ör.

Kocziban Simon
tanácstagok.

1919
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*

Jelen volt 200 Galambosi magyar orosz.

Ungváron megtartott Magyarországi orosz nép tanácsából felhívást kapott 
hogy Galamboson is alakuljon meg a helyi Magyar orosz néptanács. – Meg-

Ungvári Magyar–Orosz Néptanácshoz.
2. A lelkész felolvassa pontonként és ismerteti az Ungváron megalakult 
orosz néptanácsnak programját. A Galambosi Orosz Tanács említett prog-

-

-

-
rélhessük. 
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Elnök       Jegyezte

Tagok

Miskó Simon
1918

-

fenyvesvölgyi lelkészeknek a munkácsi e. m. kormányhoz intézett föliratát 

Ismerteti a Ruszin Nemzeti Önállóság pártjának fölhívását. 
-

programot teszi magáévá. 

postamester ellen. 

-
kat. 
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-

-

a pénzügy miniszterhez. 
K. m. f. 

-

*

Ungvár
140 -

téssel járultak a mélyen tisztelt Központi Tanácshoz. 

kiáltó hang lett. 

140



120

-

-
141 iskolába 

-

-

elveik terjesztésére irányítják. 
-

állapoton valahogy segíteni. 

beregleányfalvai gkh. lelkész
1918

141 görögkatolikus



121

*
Ruthének Nemzeti Tanácsának

Ungvár.

a Ruthének Nemzeti Tanácsát mint aki ügyünket magáévá tenni vállalkozott 
bizalommal keressük fel az alábbi kérelmünkkel. 

és igazságtalanság körülbelül 55–57 éve nyomja vállainkat. A megnevezett 

142 herceg birtokai közé kebelezték s amely jelenleg gróf Serényi143 keze-

-

akarunk s nem akarjuk tovább viselni a barbarizmusnak ezen igáját – kérjük 
a Ruthének Nemzeti Tanácsát járjon közbe ezen ügyünk mihamarabbi elinté-

142

143

-
-

-
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Széna Elek 
bíró
Ihnát János

Zsiga János

Tiszteletünk kifejezése mellet vagyunk.
Svajka Vaszily

Zsiga István

Zsiga Mihály

*

-

144



123

a Magyarországon él  ruszin ruthén  nemzet autonómiá-
járól  címen már életbe is léptetett néptörvényt hozott.

-
 név alatt alakított autonóm jogterületre vonatkozó 

és egyházme gyénk történetében korszakot alkotó néptörvényt alább egész 

-

-

-
 néven autonóm jogterület (kormányzósági terület) 

alakíttatik.
-

-
-

A Magyar Népköztársasággal közös ügyekben közös szervek jár-
nak el.

-

2. A Magyar Népköztársasággal a közös ügyekben a magyarorszá-
-

1. a ruszkakrajnai minisztérium.
2. a ruszkakrajnai kormányzóság.



124

az államtitkár.

7. §. A ruszkakrajnai kormányzóság élén a ruszkakrajnai kormány-
zó áll.

A kormányzóság székhelye Munkács.
-

zése alatt áll.
-

és kulturális auto nómiája biztosíttatik.

mennek át.
11. §. E törvényt a ruszkakrajnai miniszterrel egyetértve a magyaror-

-

költségirányzatot állapit meg.

Károlyi Mihály s. k.
Lovászi Berinkey

Nagy Ferencz s. k.  . Barna s. k.
Nagy Vincze s. k.  
Szende Jászi Oszkár s. k.

Ezen néptörvény a honfoglalás óta testvérnek tartott magyar nem-

-
 emberi és 
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honpolgári egyenjogúságot, nemzeti szabadságot, gazdasági fellendülést, 
kulturális fejl dést s mindezekkel feltét lenül szebb jöv t biztosit.

imádattal és legnagyobb hálaérzéssel emel-
jük fel mindnyájan szívünket az Úrhoz, áldó kegyelmét esdve szeretett ha-
zánkra és nemzetünkre.

hogy karácsonyunk els  napján hálaadó szent misét végezzenek és a szó-
székr l hirdessék ki híveiknek e nagy eseményt,

-

-

agyontisztelend ségtek pedig vezetésökre bízott híveink javára 
és boldogu lására lelkesen munkálkodjanak, az apostol szavait tartva szem 
el tt  n pedig igen örömest áldozok és azonfelül magamat is feláldozom 
a ti telketekért.”

145



*

gkath.

lakos. 

1. -
magyarázta a helyi rutének néptanácsának fontosságát és politikai célját a 

-
tározták a megalakulást. 
2. 

3.  Elnök felolvassa és ismerteti az Ungváron megalakult rutének néptaná-
csának 4 programpontját. Az ungsasfalvai ruthén néptanács a programpon-

4. 

a) A lelkészi párbér147 fa és napszám megváltassék. 
b) 
c) Az állami anyakönyvvezetés töröltessék. 

146 görgökatolikus
147



127

e) 
f) 

-

-

g) 

h) 

i) 
-

K. m. f. 

gör. kath. é. tanító   az ungsasfalvai rutén néptanács elnöke 

*
A Magyarországi Ruszinok Nemzeti Tanácsának

Ungváron

-



128

-
-

-
-

-

148

-

-
-

-

149 választáson a nép füg-
getlenségi érzelmeinek szép megnyilatkozása azzal lett jutalmazva az ura-

-

148

149

-

-



129

-
lását csaknem lehetetlenné teszi.

-

-

-

-

kénytelenek azokat itthon alsó áron elkótyavetyélni. 

a Nagyábránkai Ruszin Néptanács 
megbízásából 

k.150 lelkész
1918.
Nagyábránka község kérelmei.

150 katolikus
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*

Jelen voltak mintegy ötvenen.
-
-

kítja meg. 
-

-
151 ru-

-

-

Kökörcsény György elnök társai nevében is megköszönve a bizalmat szép 

-
gyar Nemzeti Tanácsot s mint a Magyarországi Rutének Néptanácsának 

-
pontok alapján. 

151 görögkatolikus
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1. Kívánjuk önálló függetlenségünket. 
2. A többi magyarországi ruténekkel együtt a maga számára is követeli 

3. 
-

-

tagokat kéri fel. 
Kmf.

Kökörcsény György 
Elnök.

alelnök és pénztárnok 
1918

*

Az ungvári ruthén Nemzeti Tanács 1918. november 24-én kelt 

még a Nemzetiségi Minister152

Beregvármegyékben terjesztesse.

152

tárcanélküli miniszter.
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153 az aktió vezetésé-

nemzetiségi 

-

-
-

ciók megszerzésére képeseknek bizonyultak.

-

-

-

-

-

-
matlanságot kelthetünk fel s mellyel koczkástathatjuk a közlékenységüket.

-

153 -
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-

melyek szorulnak orvoslára.
-
-
-

-

-

-

-

-

-

-
-
-
-

154 éppen gyülekezésre jöttek az 

154 görögkatolikus iskolában
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-

-

 

-
lik el Ukrániát.

-
-

-

folyamán kifüggesztett és letépett falragaszok helyére másnap felragasztott 

-

-

életközösségre kényszeri tik.

-
-

-
lentések alapján összefoglaló részletes jelentésem megszövegezéséhez fog-
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-

-
lyekre velük mentek a tolmácsok is. 

Tapasztalataink

-

-
-

ülés lévén a szegény emberek eme sérelme némileg orvoslást nyert.
155 

-
-

Nagy az animozitás157 -
val szemben. A közigazgatási atrocitások itt sem voltak enyhébbek mint az 

-
-

155 polgári iskola
156 közigazgatási
157



-

-
-

-

-
bírók és szolgabírák több közbirtokosságnak elnöki tisztjét is betöltik s az 

-

158 

-

-
-

-

lehet a kívánságoknak teljesítését foganatosítani épp azért a kijelentést tet-
-

158 Faipari termékeket gyártó vállalat.
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-

-
ra. Ellenben kíméletlenül bevonultatták azokat akik ellenük állást foglaltak.

-

formaságok miatt – sok a panasz.
-
-

-

-
-

-
-

Salánk.

-
-
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-
sa nemkülönben. 

Királyháza.
Verécze.

Veléte.
-

-
-
-
-

társai eme törekvésükkel ma még elszigetelten állanak.
Kovácsrét.

A ruthén polgárság teljesen tájékozva van a „népkormány” prog-

Kereczke.

Bereznik.

-
tokot osszák fel.
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Roszos v. Kopár.

159.

-

.
Kenézpatak.

Mártonka.
-

Malmos.

Tiba

felosztását kérik.
Szuhabaranka.

ruthén gyülésen is megjelentek.
Röpiratainknak és plakátjainknak nagy hatása volt.

Batár.

Fancsika.
.

159

160

161
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-
-

-

Iza.

-

athoshegyi
 

Oroszországba  oláhok 

-

-

162

163 A görögkatolikus hívek pravoszláv vallásra való áttérése miatti per Máramaros megyé-
ben 1914-ben.
164 -

165

Universal
elkövetését. 
166

167 -
zérsége használta. 
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-
égés szikráját. A szarajevói merénylet csak csattanó az ostorsuhogtatás-

-

szemben.
-
-

embereinek 

éra tipikus eszköze

vetette. A lelkieket ma Kemény Vaszily athashegyi  theologiai képesí-

Máramarossziget

-
rozottan ellenszenvet keltett.

-

168
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Brascsajkó Mihályt

Lipcse.

A schizmatikus per170 -

171

-

172

Gör. keleti173

a nép ellenszenve.
Berezna.

Általános panaszok a közigazgatási hatóságok ellen.

169

170 A görögkatolikus hívek pravoszláv vallásra való áttérése miatti per Máramaros megyé-
ben 1914-ben.
171

172 U.a.
173
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Alsóbisztra.

követelnek.

-

-

rumra. Sem pénzt sem rumot nem kaptak.

-
174

Kalocsa.175

-

-
gyarországhoz.

-
-

got alkothatnak.

174 Nemzeti Munkapárt
175
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-
-

-
-

Talaborfalva.

Kricsfalva.

Kövesliget.

Uglya.

-

Széleslanka.

Bustyaháza.

Szoczialista helyi szervezet alakult. Teljes nyugalom.
Vajnág.

kisbirtokosok által a megvásárolhatását.
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Nagykirva és Kiskirva.
-

A taraczközi polgárság teljesen tájékozva van a népkormány prog-
-

Kökényes község polgárai egy kárpátaljai ruthén köztársaságot 

Nagy az antiszemitizmus.

Nyágava

határában

-
tenek ki munkát.

itt és titokban röpiratokat osztottak szét.
Gánya és Kálinfalva177 -

176

177



A községek különösen élelmiszerhiányban és más egyéb ház-
tartási célokra alkalmas cikkekben óriási nélkülözésnek vannak kitéve. 

-

178

g.kath. naptár179 szerint akarták ünnepjeiket megtartani.
-

iratokat osztogattak.

-
-

-
-

leggyorsabban a lakosság láttassék el.

Nagybocskó.
-

-

178 görgökatolikus
179 Julián-naptár



147

szaéléseit a kormány vizsgálat tárgyává fogja tenni. Volyesuk László azt 

Gyertyánliget.

proletár asszonyait. A lakosság teljesen világító anyag nélkül van. A ha-
-

Károly vasmunkás.

-

ellenszolgáltatást nem kaptak.

Lonka.
A lakosság sérelmeit pontokba foglalva a ruthén kormánybiztosság 

-

-

Szeklencze.

lakossága teljesen a huszti ruszin polgárság befolyása alatt áll. A 



148

Aknaszlatina.
Tiszaveresmart.

Tiszakarácsonyfalva.
Visóvölgy.

Rahó.
Bilin.

-

-
lyen tehát nem vesztegetek több szót reá.

-
-

-

-

-

ennek a történelmi okiratnak megszövegezésében nyomait látom azon pro-

leszerelésére alkalmasoknak körvonalaztam.
Ez a néptörvény kemény ököllel üt szét a Kárpátok népére éhes 

-
-

hetik meg.
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-
-

-
-

-

-

-

-
-

Kábályuk György.

-



150

-

-

-

-

-
180 -

-
zeti Tanácsaival karöltve a saját hatáskörükben változtassanak a közállapo-

-

-

-

-
-

-

Klocsurek zászlós stb. alkalmasak.

180 Jászi Oszkár
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-

eseményeket. E célra mintegy 100.000 koronára lenne szükség.
-

-

-
181

-

181 Brascsajko Gyula



152

*

1. -

2. 
-

3. -

4. -
-

-

5. 

-
-

7. -

8. 
-

9. -

10. -
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*

A magyar népkormány Ruszka Krajna kormányzójává nevezett 

-

-
masak legyenek Ruszka Krajna összes lakosainak felvirágoztatására.

 mert csak 
-
-

-
-
-

-
-

-
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-

-

 

-

-
len hittel állok munkába.

Ruszka Krajna kormányzója



155

*
-

Máramarossziget polgárságára nyugtalanítóan hatott. E nyugtalanság elosz-
latása és a felmerült kételyek megszüntetése céljából szükségesnek tartom 

-

-

-

-

Krajna határai ma még nincsenek is véglegesen megállapítva és a ruszin 

helyek magyar kormányhatóságok hatásköre alól elvonassanak. Márama-

-
-

-
-

-

-
-



-
-

-
-

-
-

Máramaros vármegye kormánybiztosa. Máramarossziget

*

182

182

-

vegyesbizottság állapítja meg.”
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-

*

183 

Tárgy
-

mentek a ruszin miniszter kinevezése már megtörtént. Ugyanakkor esz-
-

184 

-
-

meg-

183 A Ruszin Néptanács egyik említési formája
184 -



158

185

-
nyeit megvalósíthassa és sok öröme legyen bennök. 

-
-

-

-
-

 

-

-

-
mazni méltányoltak a ruszin néppel szemben. Eltekintve azon körülmény-

-

-

185 ua.
186



159

187 -

-

hathatós támogatásával segíteni.
-
-

alapján autonómiához jussanak és megalkothassák a keleti Svájcot. Saj-
-
-

-

fog történni velük a cseh-szlovák megszállással kapcsolatban. 
-

188 polgármester jelentek meg. 

lap legközelebbi számában.
189

187

188

189

használta önmegnevezésként.  



3. Felolvastatik Beregpapfalva helyi tanácsának panasza. 

190

-
miniszterhez s 

megalakulásának napja. 
-

tásáról. 

191 szervezését 
legközelebb be fogja mutatni. 

-

K. m. f. 

1919

190

191

-



*
Ruszkakrajna kormányzója192

-
-

felmerülni.
-
-

ruszkakrajnai miniszter

*
Ruszka Krajna-i Minisztérium

-

-

192 Az irat fejlécében egy szóként szerepel a Ruszka Krajna megnevezés.



-
kalmas egyének által osztassa szét.

-

-

-
-
-

 hó 
végéig  okmányokkal felszerelve hozzám terjessze fel. Ameny-

-
ba szolgáltassa be.

193

Munkács

*

-

193



I.
Máramaros vármegyében

1. Máramarossziget r.t. város

községek.
-

sok összes helyiségei.
II.

Ugocsa vármegyében
1. 
Nagytarna községeket.
2. -

3. 
községeket.

III.
Bereg vármegyében

1. Munkács r.t.t város
2. -
ségek.
3. 

4. 
községei.

IV.
Ung vármegyében

1. Ungvár r.t. város
2. 

3. 
Jegyzet

1. 

bizottság fogja a határokat megállapítani.



2. 

3. 
-
-

*

-

Tárgy

-
-

-
194 templomot és papi lakot Izán jogta-

2. Bejelentetnek Kispásztély és Ungsasfalva csatlakozásai és panaszai. 

195 a Ruszka Krajnáé. 

194 görögkatolikus
195



K. m. f. 

1919

*

 meg-
szervezése ügyében.

-
 

197

-

-
lasztják meg. 

196 tanács
197



-
-

ben véli megtalálhatni. 

kéri.
-

-

-

-

K. m. f. 
Révay János 

Gártner Mihály
Scsevla Mihály
Báráncsik János

Gerzanics Mihály
Gerzanics János



Gerzánics Mihály
Kovács János
Revta Mihály
Kovács László

Brezászki György

Báráncsik Elek

Kárámán György
Juricskó Miklós

Révay János

*

-

átutalása vált szükségessé.

-

198

198 -

Szabó Oreszt vezette minisztérium hatáskörébe tartozott volna.



-

-
-

*

-

-

-

-

-



 határozzák

-

-

-

-
-

-

-

-

-
-

ség rögtöni feloszlatása lesz elhatározva.

-

-

-

ezeknek az ellenállása – a passzív ressistencia álláspontjára való helyez-
-

-



170

Kérelmünk tiszteletteljes megismétlésével vagyunk mély tisztelettel.

Fenti kérelem jogosságát és szükségességét igazolom.

1919. január 30. iktatószám 93

*
Külügyminiszter

Az ukránok199 -
-

Galíciában 
200

199

200



171

-

és igazságtlan s a magyar kormánynak semmi tényével nincs összefüggés-

Munkács
1919. január 30.

*
Ruszkakrajnai Miniszternek

201

hogy az ukrán kormánnyal a huszti határozatot közöljék és a kormányt arra 

202

1919. II. 1.
kormányzó203

201

202

-

203 Stefán Ágoston Ruszka Krajna kormányzója



172

*

Jelen voltak a helyi tanács tagjai

-
-

204 korlátok meny-

-
205

esperes elnök

204

205



173

*
Buza Barna magyar

-
-
-

-

-

gyakorlati keresztülvitelére a vezetésem alatt álló ministerium még megfe-

-



174

-

gyakorlat által megállapíttattak.
-
-

-
-
-

-
-

-

-
senek.

-
-

-

-

gy a többi közt kérem 



175

-

engem arról értesíteni.

*

Ruszin Kormánytanács szervezése tárgyában.

1.§.

-

ruszkakrajnai miniszterrel közli.

2.§.

kormánytanácsnak
és a ruszkakrajnai kormányzó.

I. 

II. 
III. 



IV. 
és a szobránczi járás.

-

részt.
3.§.

-

jelölt ki.
-

-
gül azt a 4.§. értelmében kik jogosultak a választásnál szavazásra. A járás 

4.§.
A választás szavazólapokkal titkosan történik.

betöltötte és legalább hat év óta magyar állampolgár.
-

1. 
2. 
3. 

4. -



177

5.§.

a választójogból kizárva nincs.
-

A választási eljárás egyéb részletére a szükséghez képest a válasz-

-

7.§.
-

-

8.§.
-

9.§.

ruszkakrajnai miniszter bizatik meg.

Miniszterelnök



178

*

-
-

amelyek az autonóm jogoknak  fokozatos életbeléptetéséhez és az ezek te-

-
tétessenek.

-

képezzék
-

a közigazgatási bíróságnál ruszin nyelven való tárgyalásra is képes külön 
tanácsok alakíttassanak – tiszteletteljesen javasolom és kérem Minister Urat 

-

terjesszék a Minister Urhoz és elém.



179

*
399. szám.
1919.R.M.

-

-

-

-
-

-

-

-

állami közösséggel ellentétes politikai felfogást.

206



180

-

-
-

-
-

-
-

pest ki is egészítheti.

-
-

-

-

-
-

csatolom.

-

-

-

Szabó Oreszt



181

*

-
-

államtitkár

Bizalmas

-

-

Szabó
alispán

-



182

megejtett meg
-
-
-

-

Ukrainához való csatlakozásra bírják reá s illetve rábeszéljék. Ezen eljárá-

középmagas

-
-

-
ához való csatlakozásra szeretné rábírni a községet s egyes pálosremetei 

irhóci nyug.207 -

-
sakor legközelebbi utazásának célját. Egyebekben kérné – ha kihallgatáson 

207 nyugalmazott



183

-

*
-
-

A brutálitások azonnali megszüntetését kéri a Ruszin Néptanács nevében
Szabó elnök.



184

*
Szabó Simonnak

Néptanács elnökének
Ungvár

-

nem lehet.
1919. II. 9. 

kormányzó208

*

-

-

      államtitkár

208



185

209

Jelents a miniszternek.

*
443. szám
1919. R.M.

-
-

-

209



*

-

-

Ezen kívül az ukrán izgatók is leginkább ez utakon jönnek be az országba és 

210

-

1919. II. 12.
kormányzó211

210

211



187

*
-

-
-

-
-

212

*
Kérem utasítani a katonai hatóságok által bármely misszióval a 

-

kormányzó

212  A távirat folytatása hiányzik.



188

*

213 és vajon 

214

-

-

1919. II. 13.
Ruszka Krajna-i kormányzó

*

-

213

214



189

-

hogy igazolványaikat a kormányzóságnál is láttamozzák.
-

1919. február 13.

kormányzó

*
Máramaros és Ung vármegyéknek meg nem szállott részein a köz-

-

teljesen 

lehetetlenné vált. Ung vármegyének kormánybiztosa jelenleg nincs is. Az 

1919. II. 13.

kormányzó



190

*

215 -

Tárgy

-

támogatását. 

-
-

K. m. f. 
Grigány Gyula 

1919

215

216 tanács
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*

-

-

-

1919. február 15.

kormányzó

*
217 bevonult Ungvár-

218 beszélt a 
219 az élükön el akarták hagy-

217

218 szlovákul
219

-

(2004)
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átvenni a vármegyei közigazgatást.
1919. II. 23.

*
-

220

-

-

megtettem. 

-
ságnak.

.

220



193

*
-

-

1919. III. 8.
kormányzó222

*

223 kötelességemnek 
-
-

kormánybiztosa224

221

222

223

224 Kutkafalvy Miklós



194

-

-
-
-

-

-
-

ség225

-

-

-
-

a Ruszka Krajna-i kormányzóhatáskörének és a ruszinok által lakott terüle-
-

-
-
-

mint a ruszin nemzet politikai képviseletére hivatott kormányzó tanáccsal 

225
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-
-
-

-

-

-
-

-

-
-

-
-

-

-
-
-

-

226



*
Kérem utasítani a katonai hatóságok által a Ruszka Krajna-i Kor-

-

-

*
Tervezet

1.§.

vágó javaslatokat tegyen.

1. 

2. 

3. az autonómia körébe tartozó igazgatási és jogszabály alkotási kér-
-
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2. A kormánytanács szervezete.
2.§.

-

3.§.

1. 
2. 
3. 

4. 
5. 

a kormánytanács javaslatainak közlése a ruszkakrajnai ministerrel.

4.§.

-

5.§.

-

A kormánytanács ülései.
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7.§.
A kormánytanács a mutatkozó szükséghez képest tart ülést.

-
-
-

8.§.

-

9.§.

-

10.§.
A kormánytanács ülései nyilvánosak. A hallgatóság azonban csak a karzatra 
foglalhat helyet.

-
 

kiürítését.
11.§.

-

Zárt ülésen hallgatóság nem lehet jelen.
-

Zárt ülésben határozatot hozni nem lehet.

12.§.
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helye felszólalásnak.

letelte után a kormánytanács tagjai az autonómia körébe tartozó ügyekben 
-

tézhetnek.
-

13.§.

-
-

-

14.§.
-

15.§.
-
-

-

-
fejezése után még egyszer felszólalhat.

– esetleg ugyanahhoz a tárgyhoz ismételten is – felszólalhat.
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-
-

nem veheti.
17.§.

-
-

18.§.

19.§.

-
lásra különíthet el.

20.§.

-

-
-

-

-

-
-

ülésben vita nélkül kizárhatja.
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21.§.
-

kozást befejezettnek nyilvánítja és – amennyiben határozathozatalnak van 

A határozathozatalhoz legalább tíz tag jelenléte szükséges.
22.§.

-
mel felelhessen.

Tíz tag írásbeli kívánságára az elnök névszerinti szavazást köteles 

23.§.

1. 
2. 
3. a hozott határozatot.

-

-

24.§.
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*

-

227 a ruszkakrajnai nemzet-

ruszkakrajnai kormányzó
 

*
-

228 -

megyei és országos tanácsok megválasztásának irányításával és szabály-

-

felsorolt járásokban 

227

228 Nagybereznai
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erejével támogassa és utasítsa ruszkakrajnai politikai megbízott által kikül-

-
-

*

Felvétetett 1919. évi április 14-én a Ruszka Krajna kormánytaná-

1. Kaminszky József 30.
2. 
3. Asztalos Miklós 24.
4. 
5. Bulecza György 22.

7. 
8. Troscsik János 21.
9. Bencze György 21.
10. 
11. 
12. 
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Ezen elvtársak megválasztottnak lettek kijelentve.
Kelt Munkácson 1919. április hó 14-én.

*

229 

-

229 A hastífusz régies elnevezése
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-

-

-

-
-

-

A megérkezett liszt a nép között kiosztatott ez által a hangulat sokkal 

-

Kelt Turjaremetén 1919. évi április hó 13-án.
-

szin területen észlelt közállapotokról.
Ruszin Kormányzóság
Munkács



*

-

-

-

-

-
-

meg az eszme hasznosságát.

-

-

-
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-
-

ra való kiterjesztéssel.

melyek az ezévi termelést biztosítják. Ezeket a lakosság közhirrététel után 
azonnal be fogja jelenteni.

-

-

-

megnyíljon.
-

-
kezetek). Állásuk és munkakörük megköveteli a magasabb képzettséget. Erre 
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Szövetkezetek felállítása.
Sehol nincs annyira kizsákmányolva a nép a lelketlen uzsorások 

-

-

-
-

az uzsorástól”.
-

-
ságot a legszükségesebb élelmi szerekkel.

230

-

-
-

230

-
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-

-

-
-

-

aztán a központtal állna egyenesen összeköttetésbe.
-

szükséges munkái.
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-

A gyümölcs termelés 

-
-

pon alakulhatnak. Továbbá az emberi élvezetre fel nem használható gyü-

Az állattenyésztés -
vel és jó apa és anya-állatok beszerzésével biztosit ható.

-

A méhészet -

-
-

vel.
A háziipar.

-

-

-

-

Gaál István s.k.
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*
-

Ruszak Krajnai népbiztos
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213



214



215

-

-

-

-

1918–1919.

-

1914. január 4.



-

-

-

2. szám.

-

-
-

-

-



217

-
-

-

-

-

-

-

-

-
-

szemle 85. évf. 1. szám.

-

-
lág – válto-
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-

szatmár-beregi levéltári évkönyv. 15. 2001.

-

-

-
-

-
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-
-

-

-

-
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221



222



223

Anusek Stefán 147

Atjepke Venzel 139

Balázs János 140

Barna Iván 101

Belya Iván 101
Bencze János 142

Bencze László 142

Bertelszky János 145

Binéth József 135
Bizilya Mihály 91

Bobrik Miklós 78

Bokotej 143
Boksán György 102
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Borolics György 108

Brechlicsuk Veszily 147
Brenyo János 102
Brenyo Miklós 102

Brucker Károly 135
Brüczki Mihály 91

Bucsina Mihály 108

Bulesza Ferenc 102
Burály János 78
Buza Barna 173
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Eglisch Béla 135



Egreczky Emil 141
Egressy 144

Ferenczi György 130

Fischeruk Mihály 149

Folyszák László 142

Génig István 147
Gersánics Mikula 108
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Guttmann Emánuel 138
Guzai János 90

Ihnát János 122
Ilniczki 135

Iváncsó Bazil 81
Ivánócsik János 108

Jaczkovics 79

Jaczkovits Iván 178

Jeszenszky Ferencz 137

Jobák János 117
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Juricskó László 87
Juszka László 91
Kábályuk György 149
Kabastur László 91

Kalenics Jura 142

Káptalan László 145

Karlovics Kálmán 135

Kaszár Ferencz 108

Kemény Vaszily 141

Kikina László 143
Kirlik Vaszily 108

Kochán Elek 87

Kohács Mihály 108

Komár János 90 
Komár Vaszily ifj. 90
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Kotik Mihály 145

Kovács György 102

Kovácsik 81

Kökörcsény Antal 130 

Kökörcsény János 130

Kuczkó László 117

Kurta János 105
Kurta Mihály 105
Kusnelczky Albin 139

Kuyáz János 79

Kuzma Iván 90
Kuzma Vaszily 90
Lábér Mihály 103
Labiner Géza 135
Laczanics István 108
Laczanics Borócsák Mihály 108
Laczanics Szorócsák Vaszily 108

Lavinicz István 145
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Lechán György 78
Lechán János 78

Lehota Kiriló 143
Lehota Miklós 143
Lengyel György 143
Lengyel József 140

Leszka György 143

Lojka Mihály 90
Lovászi Márton 124
Lovics Vaszily 78

Lukásuk Jura 147

Luták György103 
Luták János 103 
Luták László 103
Luták Mihály 103
Lyályó János 78
Major György 140

Marinecz László 142
Markó László 114
Markovics Eliás 144

Masaryk 190
Mászlé László 134
Mayer Károly 147



231

Melczer Vaszil 142

Mica János 130

Mikovics János 103
Mikuláninecz Bazil 79

Miska Simon 117

Munkácsi Károly 140
Nagy Ferencz 124
Nagy Vincze 124

Netela János 140

Obrucsár József 134
Olasz József 134

Orosz István 122
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Reges Iván 145
Reha Bertalan 135

Rezetár János 105
Rezetár Mihály 105
Riskó 147

Robb Géza 135

Rosenthal Jónás 149

Roszpopa László 130
Rozko Vaszily 90

Rubni 138

Ruzsilla István 130
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Selepecz János 108

Simul Izsó 138
Sinnics Antal 139

Skirja György 103
Skirja Iván 103 
Skirja Simon 103
Smirkmiller Kázmér 139
Spirecky 190
Staniszló Vazul 139
Stark Károly 142

Stefucza Jura 134
Stefucza László
Stefucza Mihály 134
Sterczel Ferencz 144

Svajka Vaszily 122

Szanincsek Gergely 144
Szaniszló Eugén 139



235

Szász Mihály 148
Szász Miklós 148
Széna Elek 122

Szentgyörgyi 144
Szenya György 134

Szimkánics Mihály 79
Szinetár György 103

Szocska László 103

Szohánics János 102
Szokul Jura 144
Szoroka János 105

Sztankovics Eugén 138

Sztuz György 81 
Sztuz János 81 
Sztuz Mihály 81
Sztülnik János 79
Szuchán Iván 103

Szuchán János 104



Szuchán Mihály 103
Szuchán Vaszily 103
Szuhán Iván 103
Szuhán Vaszily 103

Szurgyák Mihály 143
Szücs Károly 130

Szücs Mihály 130
Talabircsuk Mihály 140
Tamás György és János 144
Tamiscsi János 142

Tányku Mihály 130
Tatin György 105
Tatin Illés 105 
Tatin Mihály 105

Temár Illés 143
Thegze Iván 143

Tokár Mihály 145 
Tokár Simon 145

Torbics György 108

Tur Miklós 108
Turay István 145
Turina Iván 103
Turjanica László 87
Ulihánecz Mihály 117

Vakaró István 142

Vaszilenko János 90
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Vaszkó Mihály 78
Vaszócsik Gyula 73
Velicskó Vaszily 134
Verbescsuk Stefán 149

Volosztyuk Vaszily 147
Volyesuk László 147
Vorobránics György 79
Voron Jura 101

Zombory Eugén 138
Zubovics Elek 145

Zsiga István 122
Zsiga János 122
Zsiga Mihály 122
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* 1

*

megnevezése – amelyikben jelenleg található a település.
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Lelesz – Leles (Szlovákia) 142
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245

Szirtes – Strihovce (Szlovákia) 212

Sztankóc – Stankovce (Szlovákia) 77

Tiba – Tibava (Szlovákia) 139
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-
-

-
-
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